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1. Incepranist pUCBAYEHA AOCHIIPKEHHIO CTUIICTUYHUAX OCOOJIMBOCTEN aHIVIOMOBHOTO MOJIITUYHOTO AUCKYypCy. Y
PODOTi PO3IJIAIaloThCS TaKi ACMEKTH, SIK JIEKCUYHI, FpPaMaTU4Hi, CHFHTAaKCH4Hi Ta OHETUYIHI 0COBINBOCTI
MIOJIITUYHOTO NUCKYPCY. ABTOP JUcepTallii IPUXOAUTb 4O BUCHOBKY, 110 CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOJIITUYHOTO
IVICKYDPCY BiZirpaloTh 3Ha4YHY POJIb Y BIUIABI Ha CYCIIiJIbHY AyMKY, HaBilOBaHHI i IepeKOHaHHi. AHIJTIOMOBHU
MOJIITUYHUI JUCKYPC € IPEIMETOM BUBYEHHS 6araTbOX HAayKOBLIB, ajle JOCi He iCHye €IMHOrO BU3HAUYEHHS LIbOTO
noHATTS. Lleit ¢pakT MoXKe CBiIYMTH PO CKIIAHICT i 6araTorpaHHiCTh MOJITUYHOTIO AUCKYPCY, @ TAKOXK IIPO HOTo
BXJIMBICTD 7151 PO3YMiHHS MOJITUYHUX IIPoLeciB. MaHINyss1is B MOJIITUMHOMY JUCKYPCi — Lie IpobJiema, sika
BUKJIMKA€E BCe OisIblle 3aHEIIOKOEHHS B CYCIIIbCTBI. 3pOCTal04Yuil iHTepecC 10 MOJIITUKA 3MYIIYE JIOAEH 3ayMaTHACs
IIPO Te, SIK MOBAa BUKOPUCTOBYETHCS [1J1s1 BIUIUBY Ha iXHi IyMKH i fii. Juckypc y LizoMy - Lie CKIafiHe i 6araTorpaHHe

SIBUILE, SIKE€ BUBYAETHCS HE JIMILE JIHTBiCTaMU, a 1 IIpeJiCTaBHUKAMU iHIINX HAyK, TAKUX SK coliosoris, ¢pinocodis,



COLLi0JIOris], ICUXOJIOTiS, KOTHITUBHA METAaHTPOIIOJIOTisl, aHTPOIOJIOTisI COLiaJIbHOTO OYyTTS Ta (pisnosoris. Panime
IACKYPC OTOTOXKHIOBAJIN 3 TEKCTOM, aJi€ B Cy4aCHi JIIHIBICTHUL 1ii IOHSTTS PO3MEXOBYIOTHCS. [IUCKYpC — 1i€ He
IIPOCTO TEKCT, @ 1 KOMYHIKaTHMBHA CUTYallis, B SIKil BiH BUHMKAE, & TAKOK MOT0 PO3yMilOTh SIK 3HaHH4 Ta BMiHHS,
SIKUMU BOJIOJI{IOTh YYACHUKU CHIJIKyBaHHS. Y 3B'SI3KY 3 LIUM BapTO IPOBOIUTH (iJI0JIOTiYHI JOCTIIKEHHSI (PEHOMEHY
MaHinysnii B KOHTEKCTI aHIJIOMOBHOTO MOJIITUYHOTO AYCKYpCY. JlucepTaHTKa Bleplle JOBOLUTD i IPOIOHYyeE
aBTOPCBHKUY TEPMiH MaHIIyJIALil B KOHTEKCTI aHTJIOMOBHOTO MOJIITUYHOTO IUCKYPCY. MaHimy AL — e ogHa 3
dopM npobaeMu CMEPTi Ta 6€3CMEPTSI OCOOMCTOCTI, sIKA ITPOSIBIISIETHCS Y CBiJOMOMY UM I103aCBilOMOMY 6akKaHHI
BIJIMBATH Ha iHIIWX JIIOJEN 3a JOTIOMOIOI0 aHIJIOMOBHOTIO TIOJITUYHOTO JUCKYPCY Ta iHIIMX BUIB OUCKYPCY 3
METOIO IiIKOpeHHS IHIIMX iHAMBINIB CBOiil BOJI, €ErOICTUYHUM HaMipaM Ta eroLeHTpUYHUM baxkaHHsaM. JyH Li
IIPUXOJIUTD [10 BUCHOBKIB, 1110 MaHIMyJIALisl B aHTJIOMOBHOMY IOJIITUMHOMY AUCKYPCi — i€ CJIOBO 3 HETaTUBHUM
BiZITIHKOM, aJie B AiiICHOCTi BOHA IIPUCYTHS Y BCIX MOBHUX BUCJIOBJIIOBAHHSAX. byib-4Ka yCIIillHA KOMYHIKallisd — 11e
MAaHIIyJIsI1is], HaBiTh SKIIO BOHA HE Ma€ HETaTUBHUX HACJIiAKiB. BaxinBuM (pakTOpOM IOCATHEHHS YCIIXY B
aHIJIOMOBHI¥ NOJIITUL Biflirpae BUpilIaabHy pPOJib iMiIpKMENKIHT [TOJITUYHUX JisdiB. Came NpaBUJIbHO MifibpaHuil
00pa3 HaJjae MOXKJINBICTb C(POPMYBTau [IOBIPJIMBI BiTHOCMHY MK BUOOPLSMU i HAPOZIOM, 110 JO3BOJIUTD
BCTAaHOBUTH KOHTAKT i3 JIIOAbMU i pearyBaTy Ha 3allUTU i OTpe6U Jtoeil. AHTJIOMOBHI IOJIITUYHI JUCKypCU
TPaKTYIOThCS K IUHAMIiYHI ryatopmu, e Jony OOMIHIOIOTHCS AyMKaMU Ha MOJITUYHI TeMu, GOpMyI0oUr Ta
m1idyIoun NOJITUYHY CBiIOMICTb CYCIIiJIbCTBA. ix POJIb y IEMOKPATUYHOMY IIPOLECI CKIAAHO NIEPEOLIHNUTH, alKe
BOHHU JIAl0Th MOXKJIABICTb: BiJIbHOTO BUPQ)KE€HHSI MOIJISIAIB Ta LyMOK; BiIKpUTOro 06MiHy iHpopMalieto; popMyBaHHS
Ta BAOCKOHAJIEHHS MOJIITUYHOI JYMKU; 3MILIHEHHS J€MOKPATUYHUX [IPUHLUIIIB. AHIJIOMOBHI ITOJIITUYHI IUCKYPCH —
11 He IIPOCTO CYKYIIHICTb CJIiB, a 1IiJliCHI «KapTUHU CBITY», Ki KOHCTPYIOIOThCS 3aBISIKYA 6araToMy apceHaay MOBHUX
iHCTpyMeHTiB. IX BIJIMB Ha ayAMTOPII0 BUXOJMTH IAJIEKO 3a MEXi MPOCTOTO iH(GOPMyBaHHS TIPO MOJITUYHI N0,
Bonu 37aTHi: popMyBaTU NOMITUYHY AYMKY; MaHIIyJI0BaTU CBiIOMICTIO; JIETITUMi3yBaTy MOJITUYHI Aii; CTBOpIOBaTH
HOBI nosiTnyHi peanbHOCTI. Cepel HAUMOMMPEHIIUX MOBHUX 3aC00iB, SKUMU KOPUCTYIOTbCS B @HTJIOMOBHUX
NOJIITUYHUX AUCKYpcax € MeTadopH i IOPIBHSIHHS, €NiTeTH i rinepbosiu, MoabHi Aiecaosa i ppaseosioriamuy,
CTaTUCTUYHI JaHi i paKTH, UTYBAHHS aBTOPUTETHUX IpKepeJl, (POKYC Ha eMOLIiSIX ayAUTOPii, 0 Jae MOXKJIUBICThb
rauobie 3po3yMiTh CeHC iHpOPMaLiHOrO MOBiIOMIIEHHS. AKTYasIbHICTb JOCIIKEHHSI N10JISITae y oTpeoi
3'ICyBaHHS, SIK CaMe€ MOBHI 3aC0O6H, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTbCS B @HIJIOMOBHOMY NOJIITUYHOMY AUCKYPCi, BIUIMBAIOTh Ha
CTaHOBJIEHHS [OJIITUYHUX NOTIJIsAiB. OCKiZIbKY MOJIITUYHA PeaylbHICTh (POPMYETHCS 3 BUKOPMCTAaHHSIM LIUX 3aCO0iB,
BUBYEHH4 iX Jae 3MOTY Kpalle 3pO3yMiTH NpoLec ii KOHCTPYIOBAHHA. AHIJTIOMOBHUM MOJIITUYHUI JUCKYPC — L€ He
IIPOCTO CYKYIHICTb CJIiB, 110 ONUCYIOTH MOJITUYHI NOil, Ile ¢eHOMEH BUKOPUCTAHHS MOBH SIK ITOTY>KHOT'O
iHCTPpYMEHTY [J1s1 LOCSITHEHHSI IIEBHUX Liijiel, sIKi ajleKo BUXOISITh 32 MexXi mpocToro iHpopmyBaHHs. [TosiTnyHi
TEKCTH, HAalIOBHEHI IPUXOBAaHMMU CEHCAMU Ta MOTUBAMM, 3[1aTHi: (POPMyBaTH 'POMAZICBKY NYMKY; MaHilyIlI0BaTU
CBiOMICTIO; IIPOCYBATH IE€BHI MOJIITUYHI if1el; JIeriTMMi3yBaTu MOJIITUYHI Aii; CTBOPIOBATH HOBI MIOJIITUYHI
peasbHOCTi. PO3yMiHHS IIPUXOBAaHUX LiijIell aHIJIOMOBHOTO IOJIITUYHOTO AUCKYPCY € HAJ[3BUYAHO BaXKJIMBUM J1JIs1
KPUTAYHOTO MUCJIEHHS. Cripuiimaiouy iHQOopMallilo 3 IOMITUYHUX JKepeJl, BAKJIMBO HE MiJJaBaTUCS MAHINYJISLisSIM,

a KpUTUYHO aHaJli3yBaTU TEKCTHU, 3BaXKATHU Ha Pi3Hi TOUKU 30Dy i POPMYBATU BIACHY TYMKY.

2. The dissertation is devoted to the study of stylistic features of English political discourse. The work examines
such aspects as lexical, grammatical, syntactic and phonetic features of political discourse. The author of the
dissertation comes to the conclusion that stylistic features of political discourse play a significant role in
influencing public opinion, suggestion and persuasion. English-language political discourse has been the subject of
study by many scholars, but there is still no single definition of this concept. This fact may indicate the complexity
and multifaceted nature of political discourse, as well as its importance for understanding political processes.
Manipulation in political discourse is a problem that is of increasing concern to society. The growing interest in
politics makes people think about how language is used to influence their thoughts and actions. Discourse as a
whole is a complex and multifaceted phenomenon that is studied not only by linguists, but also by representatives
of other sciences, such as sociology, philosophy, sociology, psychology, cognitive meta-anthropology,
anthropology of social life, and philology. Previously, discourse was identified with text, but in modern linguistics
these concepts are distinguished. Discourse is not just a text, but also the communicative situation in which it



occurs, and it is also understood as the knowledge and skills possessed by the participants in communication. In
this regard, it is worth conducting philological studies of the phenomenon of manipulation in the context of
English-language political discourse. The researcher is the first to prove and propose the author's own term of
manipulation in the context of English political discourse. Manipulation is one of the forms of the problem of death
and immortality of the individual, which manifests itself in a conscious or unconscious desire to influence other
people through English-language political discourse and other types of discourse in order to subdue other
individuals to their will, selfish intentions and self-centered desires. Dong Qi concludes that manipulation in
English political discourse is a word with a negative connotation, but in reality it is present in all language
utterances. Any successful communication is a manipulation, even if it has no negative consequences. Image-
making of political figures plays a crucial role in achieving success in English-speaking politics. It is the right image
that makes it possible to form a trusting relationship between voters and the people, which will allow them to
establish contact with people and respond to people's requests and needs. English-language political discourses
are interpreted as dynamic platforms where people exchange views on political topics, shaping and polishing the
political consciousness of society. It is difficult to overestimate their role in the democratic process, as they allow
for: free expression of views and opinions; open exchange of information; formation and improvement of political
thought; and strengthening of democratic principles. English-language political discourses are not just a collection
of words, but holistic "world views" that are constructed using a rich arsenal of linguistic tools. Their impact on the
audience goes far beyond simply informing about political events. They are capable of: shaping political opinion;
manipulating consciousness; legitimizing political actions; and creating new political realities. Among the most
common linguistic tools used in English-language political discourse are metaphors and similes, epithets and
hyperbole, modal verbs and phraseology, statistics and facts, quoting authoritative sources, and focusing on the
audience's emotions, which allows for a deeper understanding of the meaning of the information message. The
relevance of the study lies in the need to find out how the linguistic means used in English-language political
discourse influence the formation of political views. Since political reality is formed with the use of these means,
studying them allows us to better understand the process of its construction. English-language political discourse
is not just a collection of words describing political events, it is the phenomenon of using language as a powerful
tool to achieve certain goals that go far beyond mere information. Political texts filled with hidden meanings and
motives are capable of: shaping public opinion; manipulating consciousness; promoting certain political ideas;
legitimizing political actions; and creating new political realities. Understanding the hidden goals of English-
language political discourse is extremely important for critical thinking. When perceiving information from
political sources, it is important not to be manipulated, but to critically analyze texts, take into account different

points of view and form your own opinion.
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